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Relié  avec  d'autres  documonts 
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The  copv  filmed  hère  has  been  reproduced  thanks 
to  the  generosity  of  : 

Seminary  of  Québec 
Library 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 


The  images  appearing  hère  are  the  beat  quality 
possible  considering  the  condition  and  legibility 
of  the  original  copy  and  in  Iceeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 


Original  copies  in  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  lest  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, or  the  back  cover  when  appropriate.  Ail 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  pr'tmier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shail  contain  the  symbol  -^(meaning  "CON- 
TINUED"),  or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 


Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
ces:  le  symbole  -^  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 


Maps.  plates,  charts,  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  frames  as 
required.  The  following  diagrams  illustrate  the 
method: 


Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  à  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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i  f  IRCULAIRE  AU  CLERGE  DE  LA  CITE  DE  QUEBEC. 


Archevêché  de  Québec. 

Mars,  1854. 

{Messieurs, 

Pour  ne  rien  négliger  de  ce  qui  contribue   à  la  solennité  du 
office  du  Jeudi  Saint,  je  crois  devoir  vous  rappeler  les  Décrets 

Uela  Congrégation  des  Rites  qui  ne  font  qu'expliquer  le  Cérémonial 

Hcs  Evêques  sur  ce  point,  en  voici  le  texte  : 

I    Communicat  primum  Diaconum  et  Subdiaconnm,  deinde  omncs 

tanonicos  paratos  et  alios  sacerdotes  de  Ecclcsia  ;  qui  stolam  a  collo 

Udentem  supra  cottam  haberedebent  et  deniquo  omnes 'de  clero 
li'arm.  Epis.  lib.  II.  cap  XXIII  ad  6.) 

I  Posse  et  debere  cogère  otiam  (quoscumque  sacerdotes  in  benc- 
lictione  saerorum  oleorum  ministrantes,  ad  sumendum  ex  ejus 
lanibus  die  Jovis  Sancto,  înfra  Missarum  solemnia,  sacrant  corn-, 
bnionem.)  {In  Seguniina  ad  1.  (lO^^r)  10  mars  1657.) 
I  Onmino  servandum  esse  cœremoiiiale  Episcoporuni,  et  pro 
Kusdem  observantia  posse  ab  Episcopo  cogi  canonicos  et  alios 
juoscumque  de  gremio  Ecclesiae  (In  Seguntina  ad  1.  (1587)  19 
IP?  1654.)  ^ 

Sacerdotes  etiam  (qui  non  sunt  de  gremio  Ecclesiso  cathcdralis 
bcatiadmmistrandum  in  consecratione  saerorum  Oleorum,  feria  V 
iÇœna  Domini)  teneri  sacram  Eucharistiam  accipere  e  manu  Epis- 
Ipi  celebrantis.  (In  Seguntina  (1699)  15  sept  1657.) 
Servandam  esse  regulam  praescriptam  in  libro  Ogeremoniali 

!  universahs  Ecclesiae  consuetudini  conformis  est  :  ut  scilicet 
Pia  V  m  Cœna  Domini,  in  memoriam  quod  D.  N.  J.  C.  manu 
Ja  propria  omnes  apostolos  communicavit,  omnes  presbyteri  tam 
pitates  quam  canonici  et  mansionarii  communionem  sumant  de 
fou  Episcopi,  vel  alterius  celebrantis,  et  prout  etiam  antiquitus  in 
^tahcclesiaservabatur.  {In  Civitaten.  (4204)  27  sept  1608.) 
I  D'après  ces  décisions  je  m'attends  qu'à  l'exception  d'un  prêtre 
pssaire  pour  l'office  dans  chaque  église  paroissiale  ou  succursale 
Ne  feront  un  devoir  de  se  rendre  à  la  cathédrale,  pour  l'office 
^tifacai  qui  commencera  à  7  J  heures,  et  d'y  communier  de  la  main 

célébrant,  suivant  l'antique  et  respectable  usage  de  l'Eglise. 

Recevez,  Monsieur,  l'assurance  de  ma  considération. 

t  P.  F.  Archev.  de  Québec, 


